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Teisės aktai 2021 m. vasario 16 d. 
Leidimas  
lietuvių kalba 

Aktai, kurių pavadinimai spausdinami paprastu šriftu, yra susiję su kasdieniu žemės ūkio reikalų valdymu ir paprastai galioja ribotą 
laikotarpį. 

Visų kitų aktų pavadinimai spausdinami ryškesniu šriftu ir prieš juos dedama žvaigždutė. 

(1) Tekstas svarbus EEE. 





II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

TARPTAUTINIAI SUSITARIMAI 

Informacija dėl Europos Sąjungos, Europos atominės energijos bendrijos bei jų valstybių narių ir 
Armėnijos Respublikos visapusiškos ir tvirtesnės partnerystės susitarimo įsigaliojimo 

2017 m. lapkričio 24 d. Briuselyje pasirašytas Europos Sąjungos, Europos atominės energijos bendrijos bei jų valstybių 
narių ir Armėnijos Respublikos visapusiškos ir tvirtesnės partnerystės susitarimas (1) įsigalioja 2021 m. kovo 1 d., kaip 
nustatyta susitarimo 385 straipsnio 2 dalyje. Paskutinis ratifikavimo arba patvirtinimo dokumentas buvo deponuotas 
2021 m. sausio 25 d.   

(1) OL L 23, 2018 1 26, p. 4. 
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SPRENDIMAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2021/183 

2021 m. vasario 12 d. 

kuriuo dėl leidimo turėtojo ir jo atstovo Sąjungoje, įgalioto pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje 
yra tam tikrų genetiškai modifikuotų rapsų, kurie iš jų sudaryti arba pagaminti, iš dalies keičiamas 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2453 

(pranešta dokumentu Nr. C(2021) 823) 

(Tekstas autentiškas tik nyderlandų ir vokiečių kalbomis) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 dėl genetiškai 
modifikuoto maisto ir pašarų (1), ypač į jo 9 straipsnio 2 dalį ir 21 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1) Belgijoje įsikūrusi bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ dėl leidimo pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų rapsų, kurie iš jų sudaryti arba pagaminti ir kuriuos leista pateikti rinkai Komisijos 
įgyvendinimo sprendimu (ES) 2017/2453 (2), yra Jungtinėse Amerikos Valstijose įsikūrusios bendrovės „Monsanto 
Company“ atstovė Sąjungoje. Jungtinėse Valstijose įsikūrusi bendrovė „BASF Agricultural Solutions Seed US LLC“ 
yra kita genetiškai modifikuotų rapsų, kuriuos leista pateikti rinkai tuo įgyvendinimo sprendimu, leidimo turėtoja; 

(2) 2020 m. liepos 28 d. raštu bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ pranešė Komisijai, kad nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. ji 
keičia savo teisinę formą, o pavadinimą keičia į „Bayer Agriculture BV“ (Belgija); 

(3) 2020 m. liepos 28 d. raštu bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ pranešė Komisijai, kad nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 
„Monsanto Company“ keičia savo teisinę formą, o pavadinimą keičia į „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Valstijos); 

(4) prašomi pakeitimai yra grynai administracinio pobūdžio, todėl susijusių produktų nereikia iš naujo įvertinti; 

(5) 2020 m. rugpjūčio 10 d. raštu Komisija bendrovei „BASF SE“, kaip „BASF Agricultural Solutions Seed US LLC“ 
atstovei, pranešė apie prašomus pakeitimus. 2020 m. rugpjūčio 27 d. raštu bendrovė „BASF SE“ pranešė Komisijai, 
kad „BASF Agricultural Solutions Seed US LLC“ sutiko su prašomais pakeitimais; 

(6) todėl Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2453 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

(1) OL L 268, 2003 10 18, p. 1. 
(2) 2017 m. gruodžio 21 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2453, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(EB) Nr. 1829/2003 dėl genetiškai modifikuoto maisto ir pašarų leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai 
modifikuotų rapsų MON 88302 × Ms8 × Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8 × ACS-BNØØ3-6), MON 88302 × Ms8 (MON- 
883Ø2-9 × ACSBNØØ5-8) ir MON 88302 × Rf3 (MON-883Ø2-9 × ACS-BNØØ3-6) arba kurie iš jų sudaryti arba pagaminti 
(OL L 346, 2017 12 28, p. 31). 
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/2453 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2453 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnio 1 dalies a punktas pakeičiamas taip: 

„a) „Bayer Agriculture BV“, Belgija, atstovaujanti „Bayer CropScience LP“, Jungtinės Valstijos,“; 

2) 9 straipsnio a punktas pakeičiamas taip: 

„a) bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija,“; 

3) priedo a punkto 1 papunktis pakeičiamas taip: 

„1) Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“, Belgija 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija, 

veikia 

bendrovės „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St Louis, Missouri 63167, Jungtinės Valstijos, 
vardu 

ir“ 

2 straipsnis 

Adresatai 

Šis sprendimas skirtas 

a) bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija, ir 

b) bendrovei „BASF SE“, Carl-Bosch-Str. 38, 67063 Ludwigshafen, Vokietija. 

Priimta Briuselyje 2021 m. vasario 12 d.  

Komisijos vardu 
Stella KYRIAKIDES 

Komisijos narė     
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2021/184 

2021 m. vasario 12 d. 

kuriuo dėl leidimo pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra tam tikrų genetiškai modifikuotų 
organizmų, kurie iš jų sudaryti arba pagaminti, turėtojo ir jo atstovo Sąjungoje iš dalies keičiami 
sprendimai 2009/813/EB, 2009/814/EB ir 2010/429/ES ir įgyvendinimo sprendimai 2012/82/ES, 
2012/83/ES, 2012/347/ES, 2013/649/ES, (ES) 2015/683, (ES) 2015/684, (ES) 2015/685, (ES) 2015/686, 
(ES) 2015/687, (ES) 2015/688, (ES) 2015/689, (ES) 2015/693, (ES) 2015/695, (ES) 2015/696, (ES) 
2015/700, (ES) 2015/701, (ES) 2015/2279, (ES) 2015/2281, (ES) 2016/1216, (ES) 2016/1217, (ES) 
2017/1207, (ES) 2018/1111, (ES) 2018/2045, (ES) 2018/2046, (ES) 2019/1307, (ES) 2019/1308, (ES) 

2019/1309, (ES) 2019/2083 ir (ES) 2020/1360 

(pranešta dokumentu Nr. C(2021) 826) 

(Tekstas autentiškas tik nyderlandų kalba) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 dėl genetiškai 
modifikuoto maisto ir pašarų (1), ypač į jo 9 straipsnio 2 dalį ir 21 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1) Belgijoje įsisteigusi bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ dėl 32 leidimų pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra 
tam tikrų genetiškai modifikuotų organizmų, kurie iš jų sudaryti arba pagaminti, pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 1829/2003 yra Jungtinėse Valstijose įsisteigusios bendrovės „Monsanto Company“ atstovė. Atitinkami leidimai 
buvo suteikti Komisijos sprendimais 2009/813/EB (2), 2009/814/EB (3) ir 2010/429/ES (4) ir Komisijos 
įgyvendinimo sprendimais 2012/82/ES (5), 2012/83/ES (6), 2012/347/ES (7), 2013/649/ES (8), (ES) 2015/683 (9), 

(1) OL L 268, 2003 10 18, p. 1. 
(2) 2009 m. spalio 30 d. Komisijos sprendimas 2009/813/EB dėl leidimo pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra, kurie sudaryti ar 

pagaminti iš genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 89034 (MON-89Ø34-3), pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1829/2003 (OL L 289, 2009 11 5, p. 21). 

(3) 2009 m. spalio 30 d. Komisijos sprendimas 2009/814/EB dėl leidimo pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra, kurie sudaryti ar 
pagaminti iš genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 88017 (MON-88Ø17-3), pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1829/2003 (OL L 289, 2009 11 5, p. 25). 

(4) 2010 m. liepos 28 d. Komisijos sprendimas 2010/429/ES, kuriuo leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai 
modifikuotų kukurūzų MON 88017 x MON 810 (MON-88Ø17-3 x MON-ØØ81Ø-6) arba kurie iš jų sudaryti, arba kurie iš jų 
pagaminti, pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 (OL L 201, 2010 8 3, p. 46). 

(5) 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/82/ES dėl leidimo toliau prekiauti produktais, kurių sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų sojų 40-3-2 (MON-Ø4Ø32-6), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti, pratęsimo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 (OL L 40, 2012 2 14, p. 14). 

(6) 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/83/ES, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87701 (MON-877Ø1–2), 
kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 40, 2012 2 14, p. 18). 

(7) 2012 m. birželio 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/347/ES, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87701 × MON 89788 
(MON-877Ø1-2 × MON-89788-1), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 171, 2012 6 30, p. 13). 

(8) 2013 m. lapkričio 6 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/649/ES, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai kukurūzų MON 810 (MON-ØØ81Ø-6) žiedadulkes (OL L 302, 2013 11 13, p. 44). 

(9) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/683, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 87460 (MON- 
8746Ø-4), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 1). 
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(ES) 2015/684 (10), (ES) 2015/685 (11), (ES) 2015/686 (12), (ES) 2015/687 (13), (ES) 2015/688 (14), (ES) 2015/689 
(15), (ES) 2015/693 (16), (ES) 2015/695 (17), (ES) 2015/696 (18), (ES) 2015/700 (19), (ES) 2015/701 (20), 

(10) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/684, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai genetiškai modifikuotus kukurūzus NK603 (MON-ØØ6Ø3-6) ir atnaujinti esamą 
kukurūzų NK603 (MON-ØØ6Ø3-6) produktų leidimą (OL L 112, 2015 4 30, p. 6). 

(11) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/685, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai genetiškai modifikuotą medvilnę MON 15985 (MON-15985–7) ir atnaujinti leidimą 
pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės 15985 (MON-15985–7) produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 11). 

(12) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/686, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87769 (MON-87769– 
7), kurie iš jų sudaryti arba iš jų pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 16). 

(13) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/687, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų rapsų MON 88302 (MON- 
883Ø2-9), kurie iš jų sudaryti arba iš jų pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 22). 

(14) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/688, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotos medvilnės MON 88913 (MON- 
88913-8), kurie iš jos sudaryti arba iš jos pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 26). 

(15) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/689, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 531 (MON-ØØ531-6) 
produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 31). 

(16) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/693, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 1445 (MON-Ø1445-2) 
produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 48). 

(17) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/695, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 531 x MON 1445 (MON- 
ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) produktus ir leidžiama pateikti rinkai vilnamedžių sėklų aliejų, pagamintą iš genetiškai modifikuotos 
medvilnės MON 531 x MON 1445 (MON-ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) (OL L 112, 2015 4 30, p. 56). 

(18) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/696, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojos pupelių MON87705 (MON- 
877Ø5-6), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 60). 

(19) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/700, kuriuo suteikiamas leidimas pateikti rinkai produktus, 
kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON87708 (MON-877Ø8-9), kurie iš jų sudaryti arba iš jų pagaminti, pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 (OL L 112, 2015 4 30, p. 81). 

(20) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/701, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai maisto produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų aliejinių rapsų GT73 arba 
kurie iš jų sudaryti, arba maisto produktus ir pašarus, kurie pagaminti iš tų genetiškai modifikuotų organizmų (OL L 112, 2015 4 30, 
p. 86). 
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(ES) 2015/2279 (21), (ES) 2015/2281 (22), (ES) 2016/1216 (23), (ES) 2016/1217 (24), (ES) 2017/1207 (25), (ES) 
2018/1111 (26), (ES) 2018/2045 (27), (ES) 2018/2046, (28) (ES) 2019/1307 (29), (ES) 2019/1308 (30), (ES) 
2019/1309 (31), (ES) 2019/2083 (32) ir (ES) 2020/1360 (33); 

(2) 2020 m. liepos 28 d. raštu bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ pranešė Komisijai, kad nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 
savo pavadinimą keičia į „Bayer Agriculture BV“ (Belgija); 

(3) 2020 m. liepos 28 d. raštu bendrovė „Bayer Agriculture BVBA“ pranešė Komisijai, kad nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 
bendrovė „Monsanto Company“ (Jungtinės Amerikos Valstijos) keičia savo teisinę formą, o pavadinimą keičia į 
„Bayer CropScience LP“; 

(4) siūlomi sprendimų dėl leidimų pakeitimai yra tik administracinio pobūdžio, todėl susijusių produktų nereikia iš 
naujo įvertinti; 

(5) todėl sprendimai 2009/813/EB, 2009/814/EB ir 2010/429/ES ir įgyvendinimo sprendimai 2012/82/ES, 
2012/83/ES, 2012/347/ES, 2013/649/ES, (ES) 2015/683, (ES) 2015/684, (ES) 2015/685, (ES) 2015/686, (ES) 
2015/687, (ES) 2015/688, (ES) 2015/689, (ES) 2015/693, (ES) 2015/695, (ES) 2015/696, (ES) 2015/700, (ES) 
2015/701, (ES) 2015/2279, (ES) 2015/2281, (ES) 2016/1216, (ES) 2016/1217, (ES) 2017/1207, (ES) 
2018/1111, (ES) 2018/2045, (ES) 2018/2046, (ES) 2019/1307, (ES) 2019/1308, (ES) 2019/1309, (ES) 
2019/2083 ir (ES) 2020/1360 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti; 

(6) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

(21) 2015 m. gruodžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2279, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų NK603 × T25 (MON- 
ØØ6Ø3-6 × ACS-ZMØØ3-2), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 322, 2015 12 8, p. 58). 

(22) 2015 m. gruodžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2281, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 87427 (MON- 
87427-7), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 322, 2015 12 8, p. 67). 

(23) 2016 m. liepos 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/1216, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87708 × MON 89788 
(MON-877Ø8–9 × MON-89788–1), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 199, 2016 7 26, p. 22). 

(24) 2016 m. liepos 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/1217, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87705 × MON 89788 
(MON-877Ø5–6 × MON-89788–1), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 199, 2016 7 26, p. 28). 

(25) 2017 m. liepos 4 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1207, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 810 
(MON-ØØ81Ø-6), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 173, 2017 7 6, p. 18). 

(26) 2018 m. rugpjūčio 3 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1111, kuriuo leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių 
sudėtyje yra genetiškai modifikuotų MON 87427 × MON-89034 × NK603 (MON-87427-7 × MON-89Ø34-3 × MON-ØØ6Ø3-6) 
kukurūzų ar genetiškai modifikuotų kukurūzų, sudarytų iš dviejų iš MON 87427, MON 89034 ir NK603 genetinių modifikacijų 
derinių, kurie iš šių kukurūzų sudaryti ar pagaminti, ir panaikinamas Sprendimas 2010/420/ES (OL L 203, 2018 8 10, p. 20). 

(27) 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2045, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 pratęsiamas leidimas pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų 
NK603 × MON 810 (MON-ØØ6Ø3–6 × MON-ØØ81Ø-6), kurie iš jų sudaryti arba pagaminti (OL L 327, 2018 12 21, p. 65). 

(28) 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2046, kuriuo leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių 
sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 87427 × MON 89034 × 1507 × MON 88017 × 59122 ir genetiškai 
modifikuotų kukurūzų, sudarytų iš dviejų, trijų arba keturių atskirų MON 87427, MON 89034, 1507, MON 88017 ir 59122 
genetinių modifikacijų derinių, kurie iš šių kukurūzų sudaryti arba pagaminti, ir panaikinamas Sprendimas 2011/366/ES (OL L 327, 
2018 12 21, p. 70). 

(29) 2019 m. liepos 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1307, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 87403 (MON- 
874Ø3–1), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 204, 2019 8 2, p. 81). 

(30) 2019 m. liepos 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1308, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų kukurūzų MON 87411 (MON- 
87411–9), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 204, 2019 8 2, p. 85). 

(31) 2019 m. liepos 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1309, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87751 (MON-87751– 
7), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 204, 2019 8 2, p. 90). 

(32) 2019 m. lapkričio 28 d. Komisijos įgyvendinimo Sprendimas (ES) 2019/2083, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 pratęsiamas leidimas pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 
89788 (MON-89788-1), kurie iš jų sudaryti arba kurie iš jų pagaminti (OL L 316, 2019 12 6, p. 68). 

(33) 2020 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/1360, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų sojų MON 87708 × MON 89788 
× A5547-127, kurie iš jų sudaryti arba iš jų pagaminti (OL L 316, 2020 9 30, p.1). 
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Sprendimo 2009/813/EB pakeitimai 

Sprendimas 2009/813/EB iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

2 straipsnis 

Sprendimo 2009/814/EB pakeitimai 

Sprendimas 2009/814/EB iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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3 straipsnis 

Sprendimo 2010/429/ES pakeitimai 

Komisijos sprendimas 2010/429/ES iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

4 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo 2012/82/ES pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas 2012/82/ES iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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5 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo 2012/83/ES pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas 2012/83/ES iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

6 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo 2012/347/ES pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas 2012/347/ES iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 
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7 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo 2013/649/ES pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas 2013/649/ES iš dalies keičiamas taip: 

1) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 

„5 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

8 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/683 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/683 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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9 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/684 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/684 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

10 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/685 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/685 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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11 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/686 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/686 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

12 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/687 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/687 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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13 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/688 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/688 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

14 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/689 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/689 iš dalies keičiamas taip: 

1) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 

„5 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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15 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/693 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/693 iš dalies keičiamas taip: 

1) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 

„5 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

16 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/695 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/695 iš dalies keičiamas taip: 

1) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 

„5 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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17 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/696 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/696 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

18 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/700 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/700 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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19 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/701 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/701 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

20 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/2279 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2279 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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21 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/2281 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2281 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

22 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2016/1216 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/1216 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 
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23 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2016/1217 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/1217 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

24 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/1207 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1207 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

„6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 55/18                                                                                                                                          2021 2 16   



25 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/1111 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1111 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija), atstovaujanti bendrovei „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės 
Amerikos Valstijos).“; 

2) 10 straipsnis pakeičiamas taip: 

„10 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer Agriculture BV“ 

Adresas: Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Atstovauja bendrovei „Bayer CropScience LP“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės 
Amerikos Valstijos.“ 

26 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/2045 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2045 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2021 2 16                                                                                                                                          L 55/19   



27 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2018/2046 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2046 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 10 straipsnis pakeičiamas taip: 

„10 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 

28 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/1307 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1307 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 
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29 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/1308 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1308 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 

30 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/1309 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1309 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 
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31 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2019/2083 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/2083 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 

32 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/1360 pakeitimai 

Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/1360 iš dalies keičiamas taip: 

1) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Bayer CropScience LP“ (Jungtinės Amerikos Valstijos), kuriai Sąjungoje atstovauja 
bendrovė „Bayer Agriculture BV“ (Belgija).“; 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

„9 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“; 

3) priedo a punktas pakeičiamas taip: 

„a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Bayer CropScience LP“ 

Adresas: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Jungtinės Amerikos Valstijos. 

Atstovaujama bendrovės „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.“ 
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33 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer Agriculture BV“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija. 

Priimta Briuselyje 2021 m. vasario 12 d.  

Komisijos vardu 
Stella KYRIAKIDES 

Komisijos narė     
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